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See the notice on TED website

409110-2026 - Mededinging
Polen – Milieuzorgdiensten – Realizacja działań mających na celu regenerację murawy 
galmanowej w 2026 r.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Krakowie
E-mail: izabela.znamirowska@krakow.rdos.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Realizacja działań mających na celu regenerację murawy galmanowej w 2026 r.
Beschrijving: I. 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja działań mających na celu 
regenerację murawy galmanowej. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania zabiegów 
agrotechnicznych mających na celu przyspieszenie regeneracji murawy galmanowej w 
miejscu oczyszczonym z zadrzewienia. Celem zabiegów jest: • Usunięcie zalegającej biomasy 
(śmieci, fragmenty korzeni, odpadki) przed rozłożeniem pokosu oraz w trakcie realizacji 
zamówienia (w przypadku pojawienia się odpadów). Obecna ilość biomasy do usunięcia to ok. 
12 m3 • Skoszenie wyznaczonego terenu murawy (ok. 1 ha), zebranie świeżego pokosu i 
rozplantowanie na terenie regenerowanej murawy. Po wysianiu nasion usunięcie siana. • 
Usuwanie rośli niepożądanych, siewek oraz odrośli drzew i krzewów. Specjalistyczne koszenie 
gatunku Molinia caerulea. 2. Szczegóły zakresu przedmiotu niniejszego zamówienia ( m.in. 
szczegółowy opis sposobu realizacji zadania, terminy pośrednie ) oraz mapy z oznaczonymi 
obszarami zabiegów- znajdują się w Załączniku nr 9 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia 
(OPZ). 3. Zamawiający –na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy – wymaga, aby Wykonawca lub 
podwykonawca zatrudniał na podstawie stosunku pracy osoby skierowane przez Wykonawcę 
lub podwykonawcę do wykonania czynności polegających na pracach fizycznych, jak m.in.: 
wycince, zebraniu i wywiezieniu biomasy, jeżeli wykonywanie tych czynności polega na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. 
Kodeks pracy 4 Zamawiający zastrzega sobie prawo do unieważnienia niniejszego 
postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp, jeśli środki, jakie zamierzał przeznaczyć na 
realizację zamówienia, nie zostaną mu przyznane w całości lub w części. II. Ofertę w 
postępowaniu składa się, pod rygorem nieważności w formie elektronicznej, tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. III. 1. Dokumenty składane przez wykonawcę wraz 
z ofertą: 1) wypełniony Formularz Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ); 2) .. 3) pełnomocnictwo lub 
inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawcy – jeżeli ofertę lub 
załączone do niej oświadczenia lub dokumenty podpisuje pełnomocnik. 4) pełnomocnictwo do 
reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, ewentualnie umowa o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe 
pełnomocnictwo. 5) JEDZ (zgodny z instrukcją z Załącznika Nr 2 do SWZ), odpowiedni na 
dzień składania ofert, celem tymczasowego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega 
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wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4,5,7,8 
ustawy Pzp oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w SWZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie; 6) JEDZ dotyczący innych podmiotów, 
na których zasoby powołuje się Wykonawca, celem tymczasowego potwierdzenia, 
odpowiednio na dzień składania ofert, braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4,5,7,8 ustawy Pzp oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu określonych SWZ, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na 
ich zasoby; 7) w przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby: dowód potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami innych podmiotów, który stanowi w szczególności 
zobowiązanie tych podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów 
na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca realizując zamówienia, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. 8) oświadczenie Wykonawcy celem tymczasowego potwierdzenia, odpowiednio 
na dzień składania ofert, że nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego śrśrodków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanego w art. 1 pkt 23) 
Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie wraz z rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie ( dalej: rozporządzenie 2025/2033) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 9) oświadczenie innego podmiotu, na 
którego zasoby powołuje się Wykonawca, składane celem tymczasowego potwierdzenia, 
odpowiednio na dzień składania ofert, że podmiot ten nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2025/2033) oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zgodne ze wzorem 
stanowiącym Załącznik Nr 8 do SWZ; 10) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenia zamówienia, z którego wynika, które sługi wykonają poszczególni wykonawcy, 
zgodne ze wzorem stanowiącym Załącznik Nr 7 do SWZ (jeżeli dotyczy); III. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp , 
na podstawie :art. 108 ust.1 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 4,5,7,8 ustawy Pzp oraz na 
podstawie: 1. art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2025/2033 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514).
Identificatiecode van de procedure: ef190e7c-a0e7-4e13-8e9d-9a8fd36ccee6
Interne identificatiecode: OP.082.3.51.2025.
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: ja
Rechtvaardiging voor de versnelde procedure: Zamawiający zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt. 2) 
ustawy wyznacza skrócony termin składania ofert z powodu okoliczności: zachodzi pilna 
potrzeba udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione. 
Uzasadnienie faktyczne: Realizacja zadania winna rozpocząć się w drugiej połowie lipca – w 
okresie kiedy można pozyskać pokos bogaty w nasiona gatunków typowych dla murawy 
galmanowej. W ramach przedmiotowego zadania planowano dokonać zbioru nasion w 2026 r. 
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oraz ich wysiewu w 2027 r. W związku z nieuzyskaniem do tego momentu zapewnienia 
finansowania dla tego zadania, po konsultacji z nadzorem przyrodniczym, postanowiono 
zmodyfikować jego zakres i ograniczyć jego zakres do 2026 r., na który jednostka posiada 
finansowanie. Stąd, przy modyfikacji zadania, szczególnie ważne jest pozyskanie pokosu 
bogatego w nasiona pod koniec lipca, tak by zmaksymalizować szanse wysiana nasion z 
pokosu – nie będzie bowiem możliwe ich dosianie w 2027 r. z materiału pozyskanego w 2026 
r. Okres 30 dni na składanie ofert w postepowaniu uniemożliwiłbym rozstrzygniecie przetargu 
w terminie pozwalającym na wykonanie pokosu we właściwym terminie. W związku z 
ograniczonym, typowym zakresem warunków zamówienia oraz wielkością samego 
zamówienia (teren 1 ha, kwota do 40 tys zł brutto) skrócenie terminu do 15-18 dni nie powinno 
wpłynąć na możliwość udziału w przetargu potencjalnych oferentów. Ustalenie kryterium 100% 
ceny również jest korzystne dla oferentów – nie potrzebują składać dodatkowych dokumentów 
czy oświadczeń. Pomimo zaawansowanych i szybkich działań pracowników RDOŚ konieczne 
jest pilne udzielenie zamówienia, które wynika z uwarunkowań przyrodniczych. Skrócenie 
okresu na złożenie ofert w zamówieniu wynika z obiektywnej, pilnej potrzeby zapewnienia 
rzetelności zabiegów.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90700000 Milieuzorgdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 77314000 Onderhoud van terreinen, 77312000 Diensten voor 
het wieden van onkruid

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
Aanvullende informatie: wskazany obszar Natura 2000

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 i 
nast. ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - 1. Postępowanie 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 i nast. ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 2. Zamawiający zgodnie z art. 139 ust. 
1 ustawy pzp (tzw. procedura odwrócona) najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, ( w zakresie 
zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd ) Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 6.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust.1 , doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
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który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp ( w zakresie 
zawieszenia prowadzonej działalności ) Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę: stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp : Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1);
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i 2 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony 
w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Insolventie: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp : Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: stosunku do którego otwarto 
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likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych :Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b, f, h i 
pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1);
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d, g i pkt 2 
ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.e i pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
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Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit.a i pkt 2 ustawy Pzp 
1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Regeling met schuldeisers: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Faillissement: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: 3) 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp tj. który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady;
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 ustawy Pzp tj. który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
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istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych;
Ernstige beroepsfout: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp tj., który w sposób zawiniony 
poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy 
wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub 
nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych dowodów;
Louter nationale uitsluitingsgronden: Wykluczenie na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c, g, 
pkt 2 i pkt 4 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym 
mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 48 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1 4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności wiarygodności dokumentów, o których mowa 
w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1); 4) wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. 2. z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie: w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanego w art. 1 pkt 23) 
Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie wraz z rozporządzeniem Rady (UE) 
2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie ( dalej: rozporządzenie 2025/2033) oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514). I. Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej, wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1. Dokumenty i 
oświadczenia wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z postępowania: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (tj. dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego), sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 przed jej złożeniem 4) odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 5) oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ oraz oświadczenie Wykonawcy 
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dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2025/2033 oraz art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego w zakresie podstaw – 
sporządzone zgodnie ze wzorem zawartym w Załączniku nr 3 do SWZ); 6) oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – sporządzone zgodnie ze wzorem zawartym w Załączniku nr 4 do 
SWZ. Dalej informacji w SWZ

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Realizacja działań mających na celu regenerację murawy galmanowej w 2026 r.
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja działań mających na celu regenerację 
murawy galmanowej. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania zabiegów agrotechnicznych 
mających na celu przyspieszenie regeneracji murawy galmanowej w miejscu oczyszczonym z 
zadrzewienia. 2. Celem zabiegów jest: • Usunięcie zalegającej biomasy (śmieci, fragmenty 
korzeni, odpadki) przed rozłożeniem pokosu oraz w trakcie realizacji zamówienia (w 
przypadku pojawienia się odpadów). Obecna ilość biomasy do usunięcia to ok. 12 m3 • 
Skoszenie wyznaczonego terenu murawy (ok. 1 ha), zebranie świeżego pokosu i 
rozplantowanie na terenie regenerowanej murawy. Po wysianiu nasion usunięcie siana. • 
Usuwanie rośli niepożądanych, siewek oraz odrośli drzew i krzewów. Specjalistyczne koszenie 
gatunku Molinia caerulea. 2. Szczegóły zakresu przedmiotu niniejszego zamówienia ( m.in. 
szczegółowy opis sposobu realizacji zadania, terminy pośrednie ) oraz mapy z oznaczonymi 
obszarami zabiegów- znajdują się w Załączniku nr 9 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia 
(OPZ). 3. Zamawiający –na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy – wymaga, aby Wykonawca lub 
podwykonawca zatrudniał na podstawie stosunku pracy osoby skierowane przez Wykonawcę 
lub podwykonawcę do wykonania czynności polegających na pracach fizycznych, jak m.in.: 
wycince, zebraniu i wywiezieniu biomasy, jeżeli wykonywanie tych czynności polega na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. 
Kodeks pracy
Interne identificatiecode: OP.082.3.51.2025.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90700000 Milieuzorgdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 77314000 Onderhoud van terreinen, 77312000 Diensten voor 
het wieden van onkruid

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
Aanvullende informatie: miejsce realizacji wskazano w OPZ (mapa), wskazane obszary Natura 
2000

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 20/07/2026
Einddatum van de duur: 15/11/2026
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5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Identificatiecode van EU-fondsen: Projekt nr FENX.01.05-IW.01-0008/24 „Kontynuacja działań 
mających na celu ochronę bioróżnorodności unikatowych siedlisk i gatunków w Małopolsce”,
Nadere bijzonderheden over EU-fondsen: 2. Źródło finansowania zadania: Zamówienie 
realizowane jest w ramach Projekt nr FENX.01.05-IW.01-0008/24 pn: „Kontynuacja działań 
mających na celu ochronę bioróżnorodności unikatowych siedlisk i gatunków w Małopolsce”, 
współfinansowanego ze środków Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027 i budżetu państwa.
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Data początkowa okresu realizacji w pkt. 6) ,, Szacowany okres 
obowiązywania" jest orientacyjna. Wykonawca rozpocznie realizacje zamówienia od daty 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: I .W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki udziału w postępowaniu: 1. Warunek dotyczący 
doświadczenia: Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie), wykonał co najmniej dwie usługi, z katalogu 
poniższych: • koszeniu siedlisk przyrodniczych – łąk lub/i muraw lub/i torfowisk - w obszarach 
Natura 2000 lub w parkach narodowych lub parkach krajobrazowych lub rezerwatach 
przyrody, Lub/i • wycince lub karczowaniu lub obrączkowaniu drzew na terenie– łąk lub/i 
muraw lub/i torfowisk - w obszarach Natura 2000 lub w parkach narodowych lub parkach 
krajobrazowych lub rezerwatach przyrody Lub/i • usuwaniu gatunków inwazyjnych roślin w 
obszarach Natura 2000 lub w parkach narodowych lub parkach krajobrazowych lub 
rezerwatach przyrody. Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony gdy wykonawca zgłosi 
dwa odrębne zlecenia , które mieszczą się w powyższym katalogu. II. Na wezwanie 
Zamawiającego w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawca, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona zostanie zobowiązany do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane – załącznik nr 5 do SWZ, 
oraz załączenie dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
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oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy;

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Najniższa Cena brutto (C)
Beschrijving: I kryterium Najniższa Cena (C): waga kryterium – 100% ( 1%- 1 pkt) 
Porównywaną ceną będzie cena brutto
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://rdos-krakow.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://rdos-krakow.ezamawiajacy.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools, Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 02/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 02/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Oferty należy składać na Platformie pod adresem:  https://rdos-krakow.ezamawiajacy.pl
w zakładce „OFERTY”. Sposób złożenia oferty został opisany w SWZ. Otwarcie ofert nastąpi 
poprzez wczytanie ofert złożonych na Platformie
Aanvullende informatie: 1. Ofertę składa się, pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2. Oferta powinna być 
podpisana przez osobę upoważnioną do reprezentowania wykonawcy i zaciągania 
zobowiązań w wysokości odpowiadającej cenie oferty. Złożenie oferty: 1) Wykonawca składa 
ofertę za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem: https://rdos-krakow.ezamawiajacy.

 W formularzu oferty Wykonawca zobowiązany jest podać adres skrzynki e mail, na której pl.
może być prowadzona korespondencja związana z postępowaniem; 2) Korzystanie z 
Platformy jest bezpłatne; 3) Oferta powinna być sporządzona w języku polskim, w formatach 
danych musi być zgodny wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie oraz w Rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 
2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy. 4) Wykonawca składa Ofertę 
poprzez dodanie w zakładce „OFERTY” dokumentów (załączników) określonych w niniejszej 
SWZ – podpisanych kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby umocowane. 
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Powyżej określone czynności realizowane są poprzez wybranie polecenia „Dodaj dokument” i 
wybranie docelowego pliku, który ma zostać wczytany; 5) Dokumenty i oświadczenia 
sporządzone w języku obcym należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język polski; 3. Otwarcie 
ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy (  ), poprzez https://rdos-krakow.ezamawiajacy.pl
upublicznienie wczytanych na Platformie Zamawiającego Ofert. 3. W przypadku awarii 
Platformy, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w ww. terminie, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Informacje o terminach odwołania: art. 505 - 590 
ustawy Pzp 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 3.1. niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 3.2. 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 6.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 6.2. 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 6.1. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
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stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Regionalna Dyrekcja 
Ochrony Środowiska w Krakowie
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska 
w Krakowie
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Krakowie

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Krakowie
Registratienummer: NIP: 6762387006
Postadres: ul. Mogilska
Stad: Kraków
Postcode: 31-542
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen
Contactpunt: https://rdos-krakow.ezamawiajacy.pl
E-mail: izabela.znamirowska@krakow.rdos.gov.pl
Telefoon: 12 61-98-120
Internetadres: https://www.gov.pl/web/rdos-krakow
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://rdos-krakow.ezamawiajacy.pl.
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Aankoopcentrale die overheidsopdrachten gunt of raamovereenkomsten sluit voor werken, 
leveringen of diensten die voor andere kopers bestemd zijn
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 526-22-39-125
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: uzp@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Fax: (22) 458 78 00
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
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Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 1cf33861-d3eb-444f-a079-e23d09b45b8d  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 11/06/2026 16:19:28 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 409110-2026
Nummer uitgave PB S: 113/2026
Datum van bekendmaking: 15/06/2026
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